
 

 

 
 
 
  

 
 

        
        
        
        
        
        
        
        

     גגגג    משנהמשנהמשנהמשנה    בבבב    פרקפרקפרקפרק    השנההשנההשנההשנה    ראשראשראשראש    מסכתמסכתמסכתמסכת    משנהמשנהמשנהמשנה

 של ונעורת שמ� ועצי וקני� ארוכי� ארז של כלונסאות מביאי� משואות משיאי� היו כיצד
 ומוריד ומעלה ומביא ומולי� האור את בה� ומצית ההר לראש ועולה במשיחה וכור� פשת�

  : השלישי ההר בראש כ�ו השני ההר בראש כ� עושה שהוא חברו את רואה שהוא עד
 
 
 
 
 
Michna traité Roch Hachana chapitre 12, michna 3 
Comment agitait-on les torches ? On apportait des perches de cèdres, des bambous ou du 
bois d'olivier et des touffes de lin, que l'on attachait au sommet des bois. On montait en haut 
de la colline et on y mettait le feu, puis on déplaçait les torches à l'horizontale et à la verticale 
jusqu'au moment où l'on voyait son ami (sur l'autre colline) faire de même, et ainsi à la 
troisième colline etc. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad 

De Jérusalem à Babel 
 

Communiquer par des feux 
 
Quand le Sanhédrin de Jérusalem avait décrété 
le nouveau mois, il devait en informer les 
communautés de Babylone. Pour ce faire on 
utilisait des torches que l'on agitait de collines 
en collines jusqu'à transmission du message. 

Une flamme pour éclairer la diaspora 

 


